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Informações de segurança

Leia atentamente as instruções de segurança antes de utilizar o produto pela
primeira vez e guarde-as para referência futura.

1. Não olhe diretamente para a lente do projetor enquanto a máquina estiver a
funcionar para evitar ferir os olhos.

2. Este projetor não tem uma função à prova de água, por isso, mantenha-o
afastado da chuva, da humidade e de outros objectos que contenham
líquidos, como um vaso, etc.

3. Para evitar o entupimento da ventilação do projetor, não cubra o projetor
com um pano, tapete ou outros materiais.

4. Manter o produto fora do alcance das crianças e dos animais
domésticos para evitar a sua mastigação e ingestão.

5. A temperatura de funcionamento e de armazenamento do produto é de 0
graus Celsius a 40 graus Celsius. Uma temperatura inferior ou superior a
esta pode afetar o funcionamento.

6. Nunca abra o produto. Tocar nos componentes eléctricos internos pode
provocar choques eléctricos. As reparações ou a assistência técnica só devem
ser efectuadas por pessoal qualificado.

7. Carregar apenas com o cabo USB fornecido.

8. Não utilize acessórios que não sejam originais juntamente com o produto, uma
 vez que tal pode tornar o funcionamento do produto anómalo.
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Introdução à interface

Ranhura de entrada HDMI          Ranhura para cartão micro SD

12V2A

Ranhura tipo C

Interruptor de 

alimentação
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Entrada tipo C

Esquerda

de entrada

AUX

Direita

Retorno
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Introdução aocontrolo remoto

 

 
 

 

 

*NOTA:

1. para evitar a falta de energia, não misture pilhas velhas e novas 

quando utilizar o controlo remoto.

2. para evitar a corrosão por fuga das pilhas, retire as pilhas se o
telecomando não for utilizado durante um longo período de tempo.

3. quando utilizar o controlo remoto, alinhe o transmissor de sinal do 

controlo remoto com a janela de receção de sinal infravermelho do 

 

1. ligar/desligar
2. botão de silêncio
3. botão de retrocesso
4. reproduzir/pausar
5. botão de avanço rápido
6. botão para cima
7. botão esquerdo
8. botão direito
9. botão OK
10.Botão para baixo
11. botão de retorno
12. fonte de sinal
13.boão de baixar ovolume
14.botão deaumentar o volume 

15. menu/atalho

projetor.
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Instruçõesdeutilização

1. Preparação antes de ligar
Ligue o adaptador de alimentação ao projetor como se mostra abaixo.

2. Ligar/desligar
Prima o interrutor de alimentação no
projetor ou o botão no controlo

remoto para iniciar o projetor.

3. Quando ligar o projetor

Assim que o projetor for ligado, apresentará o ecrã de arranque durante cerca 

de 2-5 segundos antes de passar para o ecrã multimédia.

4. Foco

Posicione o projetor horizontalmente em frente ao ecrã de projeção ou à parede.
Ajuste a roda de distorção trapezoidal até a imagem parecer nítida.
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Formato suportado por multimédia

Multi 
média

Suporte áudio MP3/APE/OGG/AAC/FLAC/ATRA

Apoio
fotográfico

JPEG/BMP/PNG/GIF

Suporte de 

vídeo
MKV/AVI/MOV/MP4/TS/ASF/FLV/PMP/MPG/VOB/WMV

E-book TXT

Introdução à ligação doprojetor

*Pode ligar-se a vários dispositivos e aplicações.

Prima a tecla para aceder à fonte de sinal e escolha a fonte pretendida entre as

 

 

 

2. Ligação HDMI
A ranhura HDMI pode ser utilizada para ligar a um computador ou a qualquer dispositivo 

ligações descritas abaixo.

1. Ligação multimédia
Entrada USB tipo C permitelhe ligar o seu telemóvel ao projetor através de um cabo 

USB tipo C e projetar um ecrã espelhado a partir do seu dispositivo.

com um cabo HDMI. Uma vez ligado, selecione a fonte de sinal "HDMI".
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Nota: Prima o botão OK no dispositivo ou o botão OK do controlo remoto para ligar/
desligar a rotação do espelho
Tenha em atenção que algumas aplicações e serviços de streaming, incluindo “Netflix, 
Amazon Prime, etc.”, não permitem a partilha de ecrã através do cabo USB do seu 
telemóvel. Estas aplicações podem ser projectadas a partir do seu PC através de um cabo
 HDMI se pretender utilizar estes serviços.



FunçõesdocartãoSD

2. Selecione o ficheiro que pretende visualizar e prima 

visualizar ou parar.

1. Selecione o conteúdo que pretende visualizar: Filme, Música, Fotografia ou Texto.

Ficheiros de suporte:

576P,480P,720P,1080P,640*480,800*600,1024*768,1280*1024,1280*720,
1440*900,1920*1080,1366*768,1280*800,1440*960,1600*1200,1680*1050
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Definições demenu
1. Sub-menu de imagens
Manual do utilizador do controlo remoto: Prima a tecla ''    '' para aceder ao

'' para aceder aomenu principal. Em seguida, prima a tecla "
submenu de imagem. Depois, prima a tecla '' '' para selecionar o
programa que pretende ajustar. Por fim, prima "OK" para aceder às definições.
É possível selecionar o modo de imagem, a temperatura da cor, o rácio de 

aspeto e a redução de ruído.

prima a tec l a

2. Submenu "Tempo
Prima a tecla "        "no controlo remoto para aceder ao menu principal. Depois,

" " para selecionar o submenu da hora. De seguida, utilize a
tecla" "para escolher
os itens que pretende ajustar e, por fim, prima "OK" para introduzir as definições.
Nas definições, pode escolher a hora, a hora de desligar, a hora de ligar, a hora 

de dormir e o sono automático.

3. Sub-menu Som
Prima a tecla ''     '' para aceder ao menu principal e, em seguida, prima a
tecla "
''

'' para selecionar o submenu áudio. De seguida, utilize a tecla
'' para escolher os itens que pretende ajustar. Por fim, prima "OK" para

introduzir as definições.
Pode escolher entre o modo de som, equilíbrio, volume automático e som 

surround.

4. Sub-menu de opções
Prima a tecla "       "no controlo remoto e, em seguida, prima a tecla"          " 
para aceder ao submenu. Em seguida, prima a tecla" "para
selecionar o programa que pretende ajustar e, depois, prima "OK" para 

aceder às definições.
É possível escolher o idioma do OSD, a reposição de fábrica, o flip, o 

temporizador do OSD e a atualização do software.

5. Instrução do menu de visualização
Pode controlar o conteúdo através do menu de visualização.
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Alimentação eléctrica por carregador portátil

 

 

 

Suporta a alimentação eléctrica de um carregador portátil com uma saída de 12V/2A.
Ligue a porta Tipo C do projetor à porta de saída 12V/2A do carregador portátil 
utilizando um cabo Tipo C para carregar o projetor.

Caraterísticas tecnológicas

 

   

Tecnologia de imagem :
TFT/LCD Contraste:800:1
Resolução interpolada suportada:1920x1080pixels
Lumens:15 ANSl Lumens
Tempo de vida do LED: 30000 horas
Modo de focagem: Manualmente
Distância de projeção: 1-2.5m
Tamanho da projeção: 20-60 polegadas
Rácio do projetor: 1.6:1
Cor: 16.7M
Consumo:24W
Formato de vídeo:
MKV/AVI/MOV/MP4/TS/ASF/FLV/PMP/MPG/VOB/WMV 

Formato deáudio:MP3/APE/OGG/AAC/FLAC/ATRA
Formato da fotografia:JPEG/BMP/PNG/GIF
E-book: TXT
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Ter em atenção - Todos os produtos estão sujeitos a alteração sem aviso prévio. Aceitamos com reserva erros e
omissões no manual.

TODOS OS DIREITOS RESERVADOS, COPYRIGHT DENVER A/S

O equipamento elétrico e eletrónico contém materiais, componentes e substâncias que podem ser perigosas para a
sua saúde e para o ambiente, se o material usado (equipamentos elétricos e eletrónicos eliminados) não for
processado corretamente.

Equipamento eléctrico e electrónico está marcado com um caixote do lixo com uma cruz por cima, como mostrado
acima. Este símbolo significa que o equipamento elétrico e eletrónico não deve ser eliminado em conjunto com
outros resíduos domésticos, mas deve ser eliminado separadamente.

Todas as cidades têm pontos de recolha instalados, nos quais o equipamento elétrico e eletrónico tanto pode ser
submetido sem custos a estações de reciclagem e outros locais de recolha, como ser recolhido na própria
residência. O departamento técnico da sua cidade disponibiliza informações adicionais em relação a isto.

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Dinamarca
www.facebook.com/denver.eu
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Contact

Nordics
Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:
contact.hq@denver.eu

Benelux
DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal
DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: denver.service@satfiel.com

Germany
Denver Germany GmbH Service
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Fairfixx GmbH
Repair and service 
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2
53859 Niederkassel 

(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, 
Smartphones & Tablets)

Phone: +49 851 379 369 69
E-Mail: denver@fairfixx.de

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu

If your country is not listed above, 
please write an email to
support@denver.eu

Poland
LetMeRepair Poland sp. z o.o.

ul. Częstochowska 140
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek)

Austria
Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Main contact point: contact.hq@denver.eu
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